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AEREERAIE—A, BER ZHERR—3E,

(1) “Steve was just not dealing with Chrisann or the pregnancy,” he
recalled.

(2) “He could be very engaged with you in one moment, but then very
disengaged.”

(3) There was a side to him that was frighteningly cold.

(4) When Jobs did not want to deal with a distraction, he sometimes just
ignored it, as if he could will it out of existence.

(5) At times he was able to distort reality not just for others but even for
himself.

(6) In the case of Brennan’s pregnancy, he simply shut it out of his mind.

(7) When confronted, he would deny that he knew he was the father,
even though he admitted that he had been sleeping with her.

(8) “I wasn’t sure it was my kid, because I was pretty sure I wasn’t the
only one she was sleeping with, ” he told me later.

(9) “She and I were not really even going out when she got pregnant. ”

(10) “She just had a room in our house.” Brennan had no doubt that Jobs
was the father.

(11) She had not been involved with Greg or any other men at the time.

(12) Was he lying to himself, or did he not know that he was the father?

(13) “I just think he couldn’t access that part of his brain or the idea of
being responsible,” Kottke said.

(14) Elizabeth Holmes agreed: “He considered the option of parenthood
and considered the option of not being a parent, and he decided to believe the
latter. He had other plans for his life.”

(15) There was no discussion of marriage.

(16) “I knew that she was not the person I wanted to marry, and we
would never be happy, and it wouldn’t last long,” Jobs later said.

(17) “I was all in favor of her getting an abortion, but she_didn’t know
what to do.

(18) “She thought about it repeatedly and decided not to, or I don’t know
that she ever really decided—I think time just decided for her.”

(19) Brennan told me that it was her choice to have the baby: “He said
he was fine with an abortion but never pushed for it.”

(20) Interestingly, given his own background, he was adamantly against
one option.
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(21) “He strongly discouraged me putting the child up for adoption,” she
said.
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I doubt that he is lying.

ORGP (il S b e T L e A MR et . 1
All music is alike to me.

DR, svecisamisiesosntusnsy sanosssvbainsashas s pesesss eamansomebenr s sonpas ueabhsrass 4
Geometry is a sealed book to me.

DAL — TN, -eoshsasmsaenbrsssbusionisiisunsta danonsndhsessush s g A o s 6
He is in the dark.

R METREGTM - - oovivssinvisavsasiovssaessaiinsbonsonssus abrein s r S VN Poms 7
1 think otherwise.

&B{Jgﬁx\ [B] o wreeeemmmmmrerre e 12
It is five years since we lived in the countryside.

BUIAES FREDBTIET o crorrieserotiborsssibu fivatsbaivaibistetidee 13

F-E BESHRSH

I can no more speak English than you.
I can not speak English any more than you.

BRI — BRI, oo sersieetomesanssosonin el N el TAIR N SNE s 18
This house is no less expensive than that one.
13@?%?‘5%5%}%?@#%@ .......................................................... 23
Lisa sounded more annoyed than scared.

RERMIEEBHRES, MARE. oo 24
I couldn’t agree with you more.

&%é[ﬁ]ﬁ{;ﬁﬂg%&e ..................................................................... 26
They two are as alike as chalk and cheese.

o iE e S OO POPndsoe 1 SO 3o 20 S W 03 27
The scenery is more beautiful than I can describe.

BT TER L oed el s iaivsrisssesmssorsassisiidosssaiiissesissnisdations 30

1 know better than to tell him the truth.
BRALBREDEFBILA, roroevraemsosoancseorassosasiaiadsansininnssasenshasassasas 31
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16.

He is none the happier for all his wealth.

SRR AT, -orwveososrassssusssniesasmisasianirasass 32
I go to visit my mother on weekends as often as not.
FARBRBELEEERBITITE, -oreevrrereresessstionistasisissssisessssssssssss 33
He is no less a person than the ambassador.

@%%%jﬂi 215; o reerrreeeeeeee e 34
He had a less than favorable view of the matter.

MAHX AN A BB IE— BULETIF , cveveerereremressersssesssnsssnsssnssensenenss 35
I am never less alone than when I am alone.

SRR — 15 AR R, o=+ resvoiazssceissssazsaensansnanscsnninessanonsnssta 36
Jackie insisted they might as well cross here as cross anywhere.

AR RFFAN 5 HEEE N T E S EA N RS e 36
He is as poor as poor can be.

ﬁ;‘gg@z: ﬁgﬁg‘g T o e 39
Better late than never.

RIS A TRIIIE | +sornessssssunstoniniisansasess ivsssayssstaans s osdansssruriatasoctdiiass 40
Don’t tell him more than you can help.

ﬁgxﬂﬁmﬁ;%}gﬁmm@g}to .......................................................... 41

=% BEMESE

No one person can do it.

B — A AT T BRI, -« soescussssnssusiorrscasnsosshanamrssinabassnsaninions 44
No two people interpret what they see in exactly the same way.
BHEMPIN AR AR T ERBARTIT B BIA o oo 51
You’ve got to spend the time with them. There’s no two ways about it.
YRS ZRAE R ] SAA TE—HE, X RBETCEEF o coeveererersnnssesssenisnnns 55
It takes #wo to tango.

_—/|\ B gm N ll[ﬁ] S PP T P PP P 57

To all mankind, freedom is indivisible. And when one man is enslaved,
all are not free.

XA NFKU, BHRATSER, #— AR,
g?:ﬁk%gz:ﬁﬂao ............................................................................. 58

“You enjoyed yourself last night, didn’t you?”
“Not half””

“OREEBEIL R RIT O, 2?7

SRR TN g 2 ceeereennernesns et sn st e 62
When it comes to this area, 1 see the glass half full, not half empty.

B MEE TS, REWIRFRE, TR, oo 72

I don’t care a dime.

ﬁ-ﬁ)“ﬁjﬁgsﬁo ......................................................................... 73
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Two is a company, but three is a crowd.
TEAHRE, = AR Lttt oo e T 78

They bring with them a richness of culture, and not a few problems.
Not everybody welcomes them.

AT H R EOE FE B B, ERAEADEE. HIEED AZRK

;@{mﬂ‘] o tteetsestesseussessvasssseresnansdraranstessnretesebetantsntatassegantesusessnsanessnsranss 78
1 don’t want to survive, I want to live.
RABBEHIPIULRIETE, THRAETE . wvorrereereesiosasesisissasiussnssnssasssiasss 80

FNE BESHES

A student can’t study too hard.

B I NS MMIRIIAR . crieirasuataiusassatosassstsisss corarsinisenionisinamms 83
We can’t overpraise him.

BRATE EREIGMERARIT A o ovrerervereremsssnniesissssitssns e ssesessssnsns 87
You can’t have your cake and eat it.
PRASTTREM B BEIS, FBRE LB B Ry ooeerrereerrsesssissensnnsenasnesns 88
I couldn’t care less.

B PR ILHIRIRTR e consoenssasns s dithosusaibimncbrlSh st svinsstiasairssaton shitens 91
He must not be here.

'ﬁi’ﬂqﬁ:ﬁ:ﬁi o SESEIeREsiNEseeses s e s s iR sstaetEeses st inessnasastreasnrternserasenanrbane 92

He may not come.

FX 1 fb AT

PRI 2: MHLAFAR TS, creeeerreemee 93

There is no royal road to learning.

BETCHHIR . coorrererrre i et s a e s s are s s b s s 94

There is no love lost between Mary and John.

FL T AL B NSRRI TR BN o woovevernresasessenssnsssssnssssnssassessassessnans 9

There is no saying which party will win.

T EH TR AN B DR . wveoveereereemssesesmnessessssssisssssssssasensssnes 97

No pains, no gains.

ASTFMARTR o veeeeemrmeeeme e e 99

It is a silly fish that is caught twice with the same bait.

FHARRAIAR T IR LAY, e 100
EHE WEEE

I never see him without thinking of my father.
ﬁé%mﬁj‘ﬁﬁ%ﬁ@ﬁ@%o .................................................... 102

It is nothing short of a crime.
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IEMBRRIEIBIR . ---reooneecredsuhiinsath o h shibh oot (45T ITh e AR I
There is no such a fool but he can understand it.

At BEIEXANEBAI EI I N o croeorerreerriorsssersssssersssessassassssas
It is a good horse that never stumbles.

BRI . et il e R e B S G e
She was nothing if not the model of self-restraint.

mg;“;ﬁﬁﬁ gﬁgujj T T PP PP

He can’t do otherwise than follow the path shown to him
by the blacksmith.

f&K?@K&R@%&E%f&?&B‘]@‘%iﬁ?i‘o .....................................

None so blind as those who won’t see (or who will not see).

B2 F AN TTAS TL AT BREREE o ooeerveessssmmeessssesssnssssssnsssessassisnsinssoses
ERE BESBNG

Well, if it isn’t beautiful !

Bﬁ[, ﬁlﬁ,ﬁ % BT T LA SV g e P TR VR s B R v ) e e T
To think 1 was lying on a beach only the day before yesterday.

AR B R AT I B GETEIEIE LR 1 oottt
As if 1 care!

B TCEE RN wovsesabsvnshivas sanssi fAsasanss s sachisanbotsssvnas st e suac o ah SR s st
Isn’t the story funny!

SEADTEIMIIT LY ~vsornssmsmsnssirimsasssspissasaessaiisir s bt e siad g
I am damned if 1 told a lie!

PRBATVTFTRETGN - ovvesmvrsssnopssomonsipasifhatns s Susiut SR T eil sk SR O
If only 1 were there!

WA RERMATEIREL Y csmvessofinsinsatiachibmompapinsbostatonyy b is s et st nibhe
So you can cry all night for all I care!

FVEF, HRT AR RN, BEARERE, AT ooerrersssersssessesenns
Catch me doing that!

N Bt e (- e § ) N SN RS
A fat lot you know!

PRR BB AN 1 sosnstososensstetuaesvansnsiisunssate iyivasssnersibonspiuses tusbpisshtrsiaraniosds
God knows!

TEHIAREIIE | coveeervnemesnme et

Less is more.

BILYTACBIBAL, ooecressmsasusssssrnsusussassssesssnisssssasdbanassaasinssspaasassssasusnsens
Let’s agree to disagree.
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11.

ﬂ:ﬁﬂj;ﬁ[ﬁ]@ﬁ:uan ....................................................................... 131
There are doctors and doctors.

Eétﬁﬁ:ﬂ(], &:ﬁ‘z:ﬁggo ............................................................. 133
I am not a little interested in the movie.

DA AR AERE ML, nobovssecassbibuisansbassenbistivassessosasmomniossiasasts 137
They were not a force for innovation; they were a force for evil.
AR R EFE AR, MITRIERTE AT, o 143

Democracy must be something more than two wolves and a sheep
voting on what to have for dinner.

R RN R URA — R BRI 4 o oo 148
Nothing succeeds like success.

——-$ﬁ§;]jj, E=- -4 7 | O PR S 152
Nature is not your mother. She’s not going to clean up after you.
RKERPRIREEEG ., WARERSFERRITHDAE. e 159
You treat your mother like a servant. You are a filial son indeed!
PRIBARIGID AP A, ARTTELRANE T ovverernsmensssstesssesssenissessans 161
Some of the items are good, others might be better.

ﬁgﬂﬁ E!&t, ﬁ‘é_bz:ﬁﬂ/lxﬂe ......................................................... 162
If winter comes, can spring be far behind?

gg{*T’ FFRIB LTI 7 eeerneeennieniis i 165

FN\E BESHINGH

He didn’t do the work fast and well.

BT HERR IR AR TIF o rovooresonomsesbussmitiorssonssnssndosssnssasussansste 168
Don’t drink and drive.

AEWE gz.l:_ o SRAreesseRyereeetuassIResseseeiunLrTsseuseretsenRTs s esseattrhvRLIesaysas 169
The process is not easy or fast.

JZ/l\ﬂﬁE%Z:gg‘&z:mo ............................................................ 174
It’s not “9-11”. It’s not life or death.

EAR1"EME ., EARAETEMERIZA, weoveerreererenssnsssasens 176
We will not buy a house as well as you.

RIS HERIR—REL R T, worovnsrsesonsonsassssesstssssnssssnstnssssissasuonas 179
Thanks, but no thanks.

iﬂﬁﬁ, (BN T o rveemreemsseseinis sttt 181

FhE BTESHR

She was anything but successful.

t&iﬁ@&ﬁﬁi%o ........................................................................... 184
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B E not A no BIEBEFEA . FRMBHERWEER, BEF
RPN EER L. HiEEAA HAA— SRR S E B LR, .
never, nowhere, nobody, none, nothing, no one, hardly, scarcely, rarely,

seldom, little, few, %% . B THAREIRZ S0, HEPHREBETER L
FIIRNE, R X EGRNC AU FI) F IE o BRAR A B & A X ISRNC A9 A F,
mEAMTEEES R,

YERFGEAEATRGES, WiEFIE B ERAREAHEER LHE
LR ERRSEERUWAICRETER L. EENFEREDR,
—JH, ZRERVFEAREREBEENWIANOEREABTERYL; 5
—JH, ZAEMBEZRIXERE T E R LARCARE IE W bR e,
e ERZEE B RAMGARIRE", i1 —FsMbEIEN“T don’t
believe his sincerity”, /REHIEA] LI HFEIA RT doubt his sincerity”, ¥
AEAERRE S E R XEDEBIFEX M F; MR, b2 E #iET
doubt that he is lying”B, ifl AR FE R ks BRI BEMAE DL, b
B REIE A FRAR doubt TR S B EE X,

1.1 AEEHHRAETREY, FAL—FAAMELHGEBER TR
FEMART, 114 doubt HEBER“IFLE”, ZETXW, BERAER
i 5% E doubt F suspect & 7 LA1E K iF IR M, ERNMHRE"RETR
fEEF H, doubt BY“IFEE”R“TARE " “IFEE”, T suspect Hy“if5E”
RCRBIEEMIAN, BR”, BH, doubt & FFE N, T HBEHZFRK
RIEBW AR “FIAH AN Ry e FrEH E &M, T suspect &H



2 RABHRITROE ERE5EF

FREEX, THERIEHNE, AN, &, HREF, wRE1
suspect that he is lying”, %t 7 A8 #E &K R L MANRT”, RBRAN
AW, X 4r: “Idoubt that he will be a good husband”, ¥ % K “%,
TS R A — N F LK, T“l suspect that he will be a good
husband”, # H“E B LR N —MFLK”, E&FTF KE British
National Corpus (BNC)#1 Corpus of Contemporary American English
(COCA)E # E th ] F -

Three years, I admit, is rather a long time. I doubt that either of us could
survive such a lengthy association. <BNC>

AN, =BT EAE K  RARGERAIMFEMN — N ASBEX A
KARIZTE,

To be honest, Doreen, I doubt that this is an appropriate time for you to
visit my stepmother — so Lucy and I shall go alone. <BNC>

VLT, 2, RIAAXHERFRASAGE—E L, #
PURIFAT B2

I’m dousing the pile with kerosene for an accelerant, though 1 doubt
that’s actually necessary. Still, better safe than sorry. <COCA>

FAEARMEZR VU _E AR 7E AR, RERAAN NI LA DLE,
ERZ RS LEEER L,

1 doubt that she’s sending him out. I think he’s going out on his own.

<COCA>

RAMGERGEIRM L 2, RARMEEBCEEF %,

Nobody coerced him to come here and no one coerced him to leave. But,
once he gets back to Iran, I suspect that he will have a variety of things to say.
And my advice would be, take what he says with a grain of salt. <COCA>

BAGRE MR B, R AGRIBMMETT. (R, —BftE2HR, &
WEEfbh A REBULE, MR, AL MBEEAELE.

She is too worldly for your association, Caroline. I suspect that she is an
adventuress. <COCA>

R, AEESRRE, RE M. REME—MEHHLA.

12 doubt REXKEFHFELTEENNFHEZ —, HiELTE
BXWBH AR EAEELRRRSE, W: cease (Fik, T H 4 L), decline
Gl %, %%, REN),defy CFHRM, 28K 3T), deny (Fih, FA&A,
BHS T, T4 F), escape ()i, BAM K I), exclude (Hkk, F&
%), fail (kW& ket £42, H&kE, KKkH#), fancy (XEE)),



F—% RATEEXHIL 3

forbid (25 1k, 7%, ), ignore (FH B, FEM, &), lack (&=,
T E), miss (%1, RE&F EAF, RERX, BE L, %97 2]), neglect (&
., % EEE), overlook (A #, ik &E|), refuse (FEL, FE#EX, T&
Bi), reject (E 4, R E, L& R), wonder (B, £W A),
dissuade. ..from (% -+ FE), discourage...from (3 [H, ¥t FE),
fall short of (&, 7+ &), free...from (f£------F & %), give up (K F,
A E B F), go ill with (%f+-----F #), keep...from (L 1k, F i), keep up
with (iR £, £ % & T), keep off (F#11), keep out (Fik# ), know
better than to (BA&FA -, WA B L ), leave...alone (F 4T
e, AR -0), hveup to (% 1), lose sight of (FF W, A%
# 4 %), prevent...from (¥ %, it X %), protect...from (fR3F - F
ik % #|), prohibit...from (£ 1k, £ %), refrain from (%] %), run
out(fl &, %A 7), save...from (£ F), shut one’s eyes to (&),
turn a deaf ear to (R ¥, 7¢E 7 [A), turn a blind eye to (£ &, .1+ W),
warn...against (& - FE), &%, EWEFXEL UL HEE
AFE, TUHEERRIGENEEH R, Fla:

Their actions lack consistency; they say one thing and do another.
ST A—, SRR —EEF, M XER—EE,

They turned a blmd eye to the people’s sufferings.

T A R BB AR TIA I o

I lack experience.

REAHT 225K

Fancy meeting you here!

HAARBZEX JLABRT!

She knows better than to smoke a cigarette in his presence.

e AR P e At T T PR A

If you neglect this property, it will depreciate.
IR B X 7=, EaZE,

He threw the ball to me, but I missed it and it landed on the ground.
MIEERII AT, EIREARME, BREETH b,

The city hall is at the end of the road — you can’t miss it.
TBUTERBIRL, RASEARILE

The sands of life are running out.

kHEZ,



